
PETKÖ JENŐ 

CSIRIBIRI KOMÉDIÁK 

- Játék nagyobbacska gyerekeknek -





Rendező i tanácsok 

A z alábbi négy mini játék e lőadása n e m kivan szinpadot . Pódiumon, t á b o r ­
tűznél vagy utcán el játszható akár két rúddal kifeszitet t függöny előt t , akár anélkül. 
Dísz le te i és kel lékei i s j e l z é s e k . A z e g y e s játékokat a Kikiáltó s z e m é l y e fűzi ö s s z e . 
E z é r t azok közül e g y - e g y elhagyható, k icse ré lhe tő e se t l eg más dramat izál ás sal 
improv izá l á s sa l pótolható . 

A Kikiáltó néhol nem csupán konferálja a számokat , hanem tevékenyen r é s z t 
i s v e s z a játékban, mint aki közvetí tő a közönség és a já tékosok közöt t . J á t ékmes ­
ter i s z e r e p e van. 

A négy különböző hangvételű komédia akkor l e s z é rdekes , ha m á s - m á s s t í ­
lusban j á t s szák . A z e l s ő a r ég i , hagyományos , gyermekded , hatásvadászó m e s e -
já t szás pe r sz i f l áz sa lehet, amolyan önkarikatura mozgásban és szövegben i s . A 
második f a lvédő - szövege a c s i c s á s népieskedést , mümagyárkodást k a r i k í r o z z a . A 
sze rep lők vég ig a táncszók ri tmusában e r ő s e n r i tmizálva , a közönségnek "ki já tszva" 
mondják v é g i g . A harmadikban a saját népmese i h u m o r o s fordulat hat, különösen 
ha ügyes , pergőnyelvü Anya ellentéteként igazi málé kérőt találunk. A negyedikhez 
j a v a s o l o m a keménypapír ra k ics i t népies i zze l festett j e lmezeke t , melyekben a s z e ­
rep lők a sik bábuk mozgásá t utánozva, mozoghatnak. 

T e r m é s z e t e s e n csak akkor sikerülnek a játékok, ha a gyerekek j ó l i smer ik , 
íiogy mit mié r t csinálnak, tudják, hogy mit kell karikírozniuk, s azt maguk i s 
ka r ik i rozás ra é rdemesnek tartják. 

81 





KIKIÁLTÓ (c i l inderes vagy bohócnak öl tözött alak, a közönsége t csa loga t ja ) . 
Mélyeri t isztelt publikum, 
ké rek s z ives f igyelmet! 
Cs i r i b i r i társulatunk 
városukba é rkeze t t . 
Páratlan a p rodukc ió , 
válogatott at trakció: 
Kacagtató - tragédia, 
könnyfakasztó - komédia 
- ma itt mindez látható! 

Belépt idi j : marék s e m m i . 
(Katonáknak a fe le , 
diákoknak annyi s e ! ) 
Jegy m é g bőven kapható! 
S ha bárkinek nem tetszene 
- az i s tudtul adatik, -
a beléptidijat végül 
annak visszaf ize t ik! 

S minthogy dali társulatunk 
csak egy napra lép fel itt: 
e műér tő nagyközönség 
pártfogása kéret ik! 

T e s s é k , lehet, folyton folyvást! 
Hadd kezdjük az e lőadást ! 

(Dobpergés) 
És mos t , b e c s e s Nagyérdemű, 
- Hollálá és hopsza hó! -
m á r e deszkán látható! 





IGAZMONDÓ JUHÁSZ 

Szereplők: Mátyás király A z igazmondó juhász 
Burkus c s á s z á r Két fa 
Burkus királylány Hid a patakon (3 fiu) 

KIKIÁLTÓ (miközben egy sze rep lő a játék c imét tar ta lmazó r a j zos táblát v i sz i 
körbe) E lső játék! 

A mesé j e m á r i s m e r ő s 
mit e l sőnek prezentál 
társulatunk sz ine java . 
Láthatjátok: m á r itt áll 
Burkus c s á s z á r , amint éppen 
Mátyás királ lyal fogad 
a r ra , hogy az igazmondó 
juhász s e m mond igazat . 

(A két király eddig némajátékkal játszotta a vi tá t . ) 
BURKUS Legyen tied fél o r s z á g o m , -

vagy nem bánom: az e g é s z ! (Ismét némajáték) 
KIKIÁLTÓ S szöv i már i s a rut ármányt 

a lányával . T e r v e k é s z . 
De mi velük ne időzzünk, 
menjünk ki a m e z ő r e . 

(Az eddigiek elmennek, s jön a boj tár a kiforditott kucsmából imitált 
báránnyal . ) 

Itt a h i r e s aranybárány, 
és e játék főhőse ! 

(Tapsára beál l a két " fa" , nyakukba táblát akaszt: Z Ö L D E L L Ő ERDŐ D A L L Ó 
M A D A R A K K A L , kezükben felnagyított zöld és makk kártya figurákat lobog ta t ­
nak. A három hid-fiu négykézlábra e re szked ik , fenekükön fe l i rás : CSÖRGEDŐ 
P A T A K . Előttük mosdótálban v i z . Innen a kikiáltó s z ö v e g e i s é s a s ze rep lők 
játéka is eltulzottan patetikus, é r z e l g ő s , felnagyított gesz tusokka l . ) 
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(Sötéten) 

KIRÁLYLÁNY 

KIKIÁLTÓ 

KIRÁLYLÁNY 

KIKIÁLTÓ 

KIRÁLYLÁNY 

KIKIÁLTÓ S lám, a határban pitymall a hajnal 
(P i ros lámpával világit) 

Zöldel l az e rdő , s kékell az é g . 
Dalinak a madarak. 

(Jelére a fák kakukkolnak, c s ipognak . ) 
C s ö r g e d a c s e r m e l y . 

(A vizet l o c s o l j a . ) 
HID C s ö r g e , c s ö r g e , c s ö r g e , c s ö r g e . 
KIKIÁLTÓ ( leszedi s szé t szór ja a hidon ülő királylány ruhájáról a virágokat) 

S tarka virágtól himlik a rét! 
De ah, mit látok! A Burkus királylány 
sötét s zemében izzik az ármány! 

(Fájdalmasan) Mit s e m sejt e pász tor , c sak pikulázik, 
mig a c s e r m e l y b e n e c s e l lába ázik! 
S szó l : 
J e r ide, pász to r ! Je r köze l ebb ! 
M e g v e s z e m tőled az arany szőrűt , 
bá rmi az ár, én duplán f ize tek . 
Szólna a pász to r , de nem nyil az ajka, 
ugy e lbüvölé a c sábos lány. 
Te tsz ik a bárány, arany a gyapja, 
arany j á r é r t e . Mennyit k ivánsz? 
S áll csak a pász to r gyökere t verten, 
s csak a fejével inti rá, hogy: n e m . 
Gyöngyöm, karkötőm, fülbevalóm, 
ráadásnak mind neked a d o m ! 

JUHÁSZ (a kikiáltó in tésére nemet int) 
KIRÁLYLÁNY É k s z e r e m van még s o k - s o k e z e r ! 

(A fiu nemet int . ) 
Fé l o r s zágo t kapsz , s király l e s z e l ! 

(Ismét n e m . ) 
p ü h ö s e n t o p o r z é k o l . ) Add ide! Értsd meg! Kel l ! A k a r o m ! 
(Sirva k ö n y ö r ö g . ) Könyörgöm, szánj meg! 

JUHÁSZ (hirtelen e lha tározássa l ) Neked adom! 
KIRÁLYLÁNY (boldog) T é n y l e g ? 
JUHÁSZ Mondjuk egy szép szavadér t ! 
KIRÁLYLÁNY (nem hisz i ) M i é r t ? 
JUHÁSZ Egy kedves m o s o l y o d é r t ! 
KIRÁLYLÁNY Ez nem igaz! 
JUHÁSZ Egy csókodér t ! 
KIRÁLYLÁNY (epésen) Szóval csak ennyi? Olcsón adod . 

Én nem a lkuszom. Megkaphatod! 
Hozd hát a hidra! -

(A csak bámuló juhászhoz gúnyos kedvességge l ) Te kedves legény! 
JUHÁSZ (a bárányhoz kedvesen) Eladlak, k is bar i , egy másikér t ! 

(A hid két o ldaláról összeboru lnak , a Kikiáltó takarja őke t . ) 
KIRÁLYLÁNY (diadallal) Enyém a bárány! Ostoba boj tár ! 

Kirá ly lennél, de fajankó vol tá l ! 
Mi lettél m o s t ? Egy tolvaj , hazug! 
Királyod e z é r t a dutyiba dug! (Elsza lad . ) 
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KIKIÁLTÓ (aggódva) Győzött az ármány, óh, te szegény! 
JUHÁSZ Kivágom magam, te attól ne fé l j ! 

(Próbálgatja a hazugságo t . ) F e l s é g , a gyapjast farkas tépte szét ! (Tépe lőd ik . ) 
És a többi mind hogy maradt é p ? 

(Dühösen) Ej no! Hát zs iványok törtek reánk! 
(A király he lyet t . ) S megsebesü l té l a harcban netán? 
(Türelmetlen) N e m ! F e l s é g , a b o d r o s . . . 

M Á T Y Á S (ki közben a Burkusékkal észrevét lenül megérkeze t t ) 
Hol van? 

JUHÁSZ (ijedten) Te it t? 
(Elszántan) Uram! E l v e s z e t t ! . . . 

BURKUS (kárörvendve közbevág) Hogy hazudik! 
V á r j ! - R a b l ó ? F a r k a s ? . . . 
N e m . Én adtam e l . 
Fekete bárányra c s e r é l t e m e l . 
S az hol van? 
Elfutott a szép hamis , 
Kirabol t , e l lopta s z iveme t i s . 
Megbántad-e mondd? 
Hi temre , n e m ! 
Leüttetheted bá r mos t a f e j e m . 
Hallod ez t k o m a ? (A juhászhoz) S te n é z z körül itt, 
Tán meglátod azt a c se r eba r i t ! 

JUHÁSZ (a királylányra) Ilyen volt , de annak szava sze l id , 
s z e m e m o s o l y g o t t . Csókja p e d i g . . . 
Ne , ne tovább, ugy szégyen lem én, 
te , mindig igazat s z ó l ó legény! 
Eladtad, pajtás, a lányodat. 
És ráadásként o rszágoda t 
- mer t e lnyer tem, u g y e ? - még nekik adom! 
S v e l e m mi l e s z ? 
Tán rád bizhatom 
a nyájat. D e v igyázz : őszinte légy -
s m é g te i s csinálhatsz egy j ó c s e r é t ! 

(Meghajolnak és k imennek . ) 

KIRÁLY 
JUHÁSZ 

KIRÁLY 
JUHÁSZ (szomorúan) 

M Á T Y Á S (bölcsen) 
JUHÁSZ 

M Á T Y Á S (Burkushoz) 

KIRÁLYLÁNY 

M Á T Y Á S (Burkushoz) 

BURKUS 
KIRÁLY 
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RIPITYOMT ANTI-MESE 

Szereplők: a Menyecske é s a Huszár 

KIKIÁLTÓ Második játék! 
Melyből megláthatják nyomban, 
hogy mi történt Ripi tyombaní 
Mer t ott b izony m e g e s e t t , 
- fal védőrő l leeset t -
e z a fura (c i l inderére árvalányhajat tüz, mü-nép i e s -

kedésse l rikkantgat) ingyom-b ingyom, lár i fár i , 
suba, guba, pitykes mándli , 
tászl inyos ing, pántlika, 
krampampudli , gánica, 
gatyamadzag, okol áré , 
pipakupak, csa lamádé , 
e c k i - b e c k i , k e n c e f i c e , 
ihajja, tyuhajja, 
ács i , te! -
Sej , de: eredet i 
r ip i tyomi 
nagy e s e t . 

(Tapsára beszalad két c s i c sásan mü-népiesen öl tözöt t gyerek , hatalmas festett 
mézeska l ác s sz ívve l , melynek ablakában hasonlóan kirittyentett menyecske 
f e s z e l e g . A másik oldalra festett mézeska i á c s - l o v a s huszá r . ) 

Sundám-bundám, gyöngykalár is : 
a többit ők mondják m á r i s ! Tyuhaj! (Kibokázik . ) 

HUSZÁR Ájnye-bejnye teremtet te , 
be takaros kis menyecske ! 

MENYECSKE Eck i -beck i gatyaszár , 
be fáintos egy huszár! 

HUSZÁR Paszulykaró , pe t rence , 
f o r m á s , mint a kemence ! 
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MENYECSKE 

HUSZÁR 

MENYECSKE 

HUSZÁR 
(a Menyecskéhez) 

MENYECSKE (helykén) 

HUSZÁR 

MENYECSKE 

HUSZÁR 

MENYECSKE 

HUSZÁR 
MENYECSKE 
HUSZÁR 
MENYECSKE 

HUSZÁR (leveti álarcát) 

MENYECSKE 
HUSZÁR 

MENYECSKE 

HUSZÁR 

MENYECSKE 

HUSZÁR 
EGYÜTT 

KIKIÁLTÓ (közbeszól ) 

Szeme huncut, bajsza karó , 
he j , be a kedvemre való 
De b iz az ily fehércse léd 
magasan hordja a fejét! 
Mórikál ja csak magát, 
p o r o s huszárt meg se lát! 
Héj , az illen fess huszár 
nálam különb lyányt talál, 
Jobb, ha é s z r e s e m v e s z e m , 
ne se j t se , hogy kedve lem! 
Nagyravágyunk? No, csak várjál! (Álszakállt , koronát v e s z . ) 
Én meglenni Burkus t sászár! 
Arany lenni nem kevés , 
érte kapni fe ledség! 
F e l e s é g e t ? Mi a manó, 
m á r az is pénzér t kapható? 
Gyémánt k lár is van m e g e l ég , 
légy te nekem meg fe ledség! 
Én? Azt ugyan lesheted, 
bármennyi kincsed lehet! 
Nagy tsászárné m e g l e s z e l , 
v i s e l s z ruha s o k e z e r ! 
Kis Burkuskám ide süss: 
nem kell ruha, k incs , ezüst , 
Nem kell nekem a király 
i n k á b b . . . 
I n k á b b ? . . . 
Egy huszár! 
Huszá r? Á, az lenni szegény! 
Nem a pénze , O a legény! 
Lova tüzes, maga nyalka, 
ity kés -pity kés mente rajta! 
Kék a kökény r e c e c e , 
Galambom, igy t e t s z e m - e ? 
Nem vagy Burkus? 
Be nem ám, 
l e s z e l p á r o m , v i o l á m ? (Megfogják egymás k e z é t . ) 
Te az enyém, én a t i e d . . . (Elakad.) 
E r r e mos t mán te mondj r imet ! 
Nem választ e l , csak az ásó , 
kapa, harang, vagy a - b i r ó ! 
P i r o s r ó z s a , r e c e c e . . . (Ismét e lakad . ) 
Ide is r i m kel lene! 
Vár j csak , szen tem! (Számolja az ütemet) é - e , é - e , 
Minden j ó , ha j ó a vége! 
Pri t ty, p r a t t y . . . 
Á c s i ! N e m megható! Vissza té r t ek kéz a kézbe a r ip i tyomi 
tulipiros turbékolós fa lvédőre! 
Most : Pri t ty-pratty-prutty! (Bokáznak.) 
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A HÁROM PÖSZE LÁNY 

Szereplők: Anya 
Sári 
Mári 

Klári 
Málé Gyurka 

KIKIÁLTÓ És mos t fiuk, legények, 
külön f igyelmet kérek! 
Mer t attól, amit most láttok, 
tátva marad ám a szátok! 
Ez l e s z a nagy at t rakció! 
Nem lóditok-tóditok: 
lányok jönnek, sz ív t iprók! 
Itt az e g é s z ko l l ekc ió ! (Bemutatja 

P ipac sp i ro s Sári a rca -
ragya s szeplő vir i t rajta! 
Nézd, Klárinál e z a j á rá s 
milyen s ikkes, milyen - c s á m p á s . 
S Mári s z e m e kék vi rág -
ide néz , de oda lát! 
Bülbül szavuk, mint az á lom, 
ringat, - p ö s z e mind a há rom! 
De mind férjhez mennének. 
Válassza tok , legények! 
De csitt: itt van már a kérő: 
Kezdődjék a leánynéző! ( E l . ) 

Most a szátokat bezárn i ! 
Itt a kérő: Málé Gyurka, 
hanem aztán m e g ne tudja, 
hogy selypítek! Bárhogy kérne, 
bá rmi t szólna, - szemlesü tve 

ANYA (szinte kelepel) Figyel j Klár i , Már i , Sári! 



(Anya) bólintsatok a szavára 
p ipiskedve, mórikálva! 
De egy mukk s e m lehet vá lasz ! 
Majd meglátjuk, hogy kit választ! 

(A mulya ké rőhöz e lo lvadva . ) Ejnye, l e lkem! Tessék , be l jebb! 
Lánykérőbe j á r tán k e l m e d ? 
Is tenem, de szép szál nyalka! 
Bajsza , mint a birka sza rva ! 
Minden lánynak az az álma: 
i lyen legény legyen pár ja . 
Jöj jön, k incsem, j ó helyen já r , 
nálunk is van e ladó lány, 
Nem egy , kettő, - mindjárt há rom! 
Olyan szépek, mint az á lom! (Bemutatja az idétlenül 

nevetgélő lányokat . ) 
Ez a táncoslábu Klári! 
Sári a rca r ó z s á s ! ( B e l e c s i p . ) S Mári 
s z e m e , mint a len virága! 
Üljön, gyöngyöm, a l ócá r a ! 
Jaj, én folyton csak beszé l ek ! 
Hozok menten bor t meg ré tes t . 
Addig tartsák egymást szóva l ! 

(A lányokhoz s z i s z e g v e . ) Egy mukkot se ! 
(Hangosan) Szóljatok az udvarlóval! ( E l . ) 

M Á L É (nagy szünet után sután.) Szép az i d ő n k ! . . . 
(A lányok buzgó bólogatásától zavartan.) Mer t nem e s i k . . . 
(Nyögdécse l . ) B i z o n y . . . Ha igy m a r a d . . . e s t i g . . . (Menni k é s z ü l . ) 

H á á á t . . . akkor é n . . . (Lenyomják . ) T e s s é k ? . . . 
KLÁRI (kifelé mutogatva kiabál) Huha! 

Mott biti a hutt a tuta! 
É d e t a n á á á m ! . . . 

MÁRI O, te, tamár! 
Medmondta, hod ne tiabálj! 

(Kárörvendve) Nem méd féljhed! 
SÁRI (kárörvendve nevet) Nevetnem tő! 

Milyen buta mind a tettő! 
(A k é r ő h ö z . ) Endem vetél e l hát médi t . 

melt én mott te toltam temmit ! (Gyurka karjába ugrik, 
az ijedten szalad ki ve le , a többiek utána.) 

KIKIÁLTÓ Fut a kérő hét határra, 
h á r o m lánnyal a nyomába! 
Hogyha tetszett , fuös utána! 
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A TÁNCOSLÁBU BÁRÁNY 

Szereplők: Király 
Királylány 
Dobos 
Fogad óslány 
Bojtár 
Bárány 

Kenyérsütő asszony 
Pap 
Vénasszony 
Huszár 
Takács 
Varga 

KIKIÁLTÓ Utolsó játék! 
Ez a játék se szó l más ró l : 
i smé t csak egy k i rá ly lányró l . 
Nézzétek, ez itt a vára: 
torony gombtól talpig gyászba . (Egy gyerek hátán lóg a 

feketére festett vár) Mer t b iz e z a szegény gye rmek 
éj jel-nappal csak pityergett: 
tele is ritt hat lepedőt, 
c s ö b r ö t , vödröt , lyukas teknőt. (A lány és apja oldalt 

hangosan rinak) V e l e ri királyi atyja: 
s o r s zágsze r t e dob oltatja: 

DOBOS (előrejön s a hasát ve rve szájával utánozza a dob hangját.) 
T ram- ta ra , t ram-tara , t r am- t r am- t r am. 
Bus királyunk k ö z z é teszi : 
ki lányát megnevetteti , 
annak kezét e lnyerhet i , 
s m é g fél o r s zág is j á r neki . 

KIKIÁLTÓ (megfordítja a "d ísz le t táblát", s azon mező lá tsz ik . A boj tár és a 
bárány j ö n . ) A r r á b b tőlük hét határral 

élt egy boj tár egy báránnyal . 
A legényke pajkos, nótás, 
bar i ja meg táncos, mókás , 
nem is akármilyen fajta, 
színarany a bunda rajta! 



DOBOS (nekik is , mint e lőbb , kidobolja a király h i rde tésé t . ) 
BOJTÁR Bodor-bundás arany bárány, 

b iz elkelne egy királylány 
megfol tozni ingem, gatyám! 
Segitsünk a bubánatán! 

d isz le te t" vá l t . ) Hegyen hágtak napkelettel, 
völgybe szálltak naplementtel . 
Megszál l tak egy fogadóban. 

BOJTÁR és BÁRÁNY (miután kerültek egyet , állva, két kezükre hajtott fejjel 
a l szanak . ) 

Benn a gazda, kinn az ólban 
arany bárány! Ez kell nékem! (Megmarkol ja . ) 
Hozzáragadt mindkét k e z e m ! 
Jött egy kenyérsütő asszony: 
Nézd a l u m p j á t . . . igy mulasson! 
L e v e r e m a derekadat! 
Lapátjával ott is maradt . 
Egy ájtatos pap jött arra: 
Mit kell l á t n o m . . . két m i h a s z n a . . . ! 
Lopjátok a drága napot! 
S ott i s ragadt, hova csapot t . 
Egy banya utánakapott: 
V i s z i az ö rdög a papot! 
F e s s huszár meg azt szapulja, 
szoknyájánál megmarkol ja : 
Kend vén bolond, nem szégye l l i , 
vén csontjait i l l ege tn i ? ! 
Odatapadt a lováva l . 
Jött a takács a vásznával: 
Parádé vi lág csúfjára! 
S ráragadt a ló farkára . 
A vég i re meg egy varga . 
S a legény rágyújt egy dalra: 

(dalára a többiek a báránnyal együtt táncolnak. ) 
Járjad, járjad szaporán, 
a ranyszőrű bar ikám, 
gyapjad fogja tolvaj lány, 
hátán táncol a lapát, 
lapát nyelén menyecske , 
farán b i l l eg a pá lca , 
pá lca végén csuhás pap, 
pap csuháján vén banya, 
farát fogja fess huszár , 
lova fakán egy takács, 
vászna csücskén a varga: 
e z a vig kalamajka! 

KIKIÁLTÓ A királylány, hogy ezt látta, 
fölborult a kacagásba . (Mind e l e s n e k . ) 

KIRÁLY Nini, nevet m á r a lányom! 

KIKIÁLTÓ (ismét 

FOGADOSLÁNY (kioson) 

KIKIÁLTÓ 
KENYÉRSÜTŐ 

KIKIÁLTÓ 

P A P 

KIKIÁLTÓ 

BANYA 
KIKIÁLTÓ 

HUSZÁR 

KIKIÁLTÓ 

TAKÁCS 
KIKIÁLTÓ 

BOJTÁR 
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(Király) Tied e g é s z k i rá lyságom! 
Kezdődhet i s m á r a lagz i ! 

MIND (ijedten) Csak nem kel l megint táncolni? 
BOJTÁR Rophatjátok ülve, fekve, 

kinek milyen j ó a kedve . 
(Dalára ő a Királylánnyal, a többiek pedig fekve, magasra emel t lábakkal 
táncolnak.) 

KIKIÁLTÓ Itt a vége , fuss e l v é l e ! 
Ez a tánc a játék vége ! 
Mára e z z e l búcsúzik a 
Cs i r i b i r i komédia! 
Tapsoljatok, hogyha tetszett, 
s máskor újra játszunk nektek! 
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